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Agenda Regular Meeting of the 
Immigration Committee 
June 8, 2026 at 4:00 PM 
Santa Fe Public Library 

Southside Branch 
6599 Jaguar Drive 

 
 

Procedures for Immigration Committee Meeting 
 
   
1. Call to Order / Llamada al Orden 

2. Roll Call / Pase de Lista 

3. Approval of Agenda/ Aprobación de la Agenda 

4. Approval of Minutes/Aprobación de las Minutas 

 a. Approval of May 11, 2026 Meeting Minutes 
Aprobación de las Minutas del 11 de mayo de 2026 

5. Community Comments / Comentarios de la Comunidad 

6. Work Session / Sesión de Trabajo 

 a. Volunteers for Immigrants in Detention (VIDA): Community Education and 
Volunteer Opportunities / Voluntarios para Inmigrantes en Detención (VIDA): 
Educación Comunitaria y Oportunidades de 
VoluntariadoPresenter/Presentadora: Kelly McCloskey-Romero, VIDA, 
Volunteers for Immigrants in Detention (kmccloskeyromero@gmail.com) 

 b. Citizenship Education and Naturalization Program / Programa de Educación 
para la Ciudadanía y NaturalizaciónPresenters/Presentadores:Jesús Huereca, 
Somos Un Pueblo Unido (jesus@somosunpueblounido.org)Gretel Barrita, 
Somos Un Pueblo Unido (gretel@somosunpueblounido.org 

 c. U Visa Quarterly Report and Program Update / Informe Trimestral y 
Actualización del Programa de Visas UPresenter/Presentador: Lt. Heinz 
DeLuca, Santa Fe Police Department, hadeluca@santafenm.gov 

7. Discussion and Possible Action Items / Discusión y Posibles Acciones 

8. Old Business / Asuntos Pendientes 

9. Matters from the Chair / Asuntos del Presidente 
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10. Matters from the Committee / Asuntos del Comité 

11. Matters from Staff / Asuntos del Personal 

 a. Southside Community Town Hall / Ayuntamiento Comunitario del 
Southside 

Information regarding the Mayor's Southside bilingual community town hall 
held on June 9, 2026, including economic development, immigration-related 
issues, neighborhood infrastructure, and constituent services. 

Información sobre el ayuntamiento comunitario bilingüe del Alcalde en el 
Southside que se llevará a cabo el 9 de junio de 2026, incluyendo el desarrollo 
económico, asuntos relacionados con la inmigración, la infraestructura del 
vecindario y los servicios para los constituyentes. 
 

 b. Small Business and Regional Development Corporation (RDC) Funding 
Opportunities / Oportunidades de Financiamiento para Pequeñas Empresas y 
la Corporación de Desarrollo Regional (RDC) 

12. Adjourn / Clausura de la Sesión 

  

Persons with disabilities in need of additional accommodations, contact the City Clerk’s 
office at 505-955-6521, five (5) working days prior to meeting date. 
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CITY OF SANTA FE – IMMIGRATION COMMITTEE 

COMITÉ DE INMIGRACIÓN DE LA CIUDAD DE SANTA FE 

REGULAR MEETING MINUTES / MINUTAS DE LA REUNIÓN REGULAR 

Date/Fecha: May 11, 2026 / 11 de mayo de 2026 

Time/Hora: 4:00 p.m. 

Location/Lugar: Santa Fe Public Library – Southside Branch, 6599 Jaguar Drive 

1. Call to Order / Llamada al Orden 

Vice Chair Marcela Díaz called the meeting to order at 4:08 p.m. in the absence of Chair 
Ivan Cornejo. 

La Vicepresidenta Marcela Díaz abrió la reunión a las 4:08 p.m. en ausencia del Presidente 
Ivan Cornejo. 

2. Roll Call / Pase de Lista 

Members Present / Miembros Presentes: 

• Gina Auz 

• Becky Rowley 

• Cipriana Jurado Herrera 

• Dr. Laura Jáuregui 

• Marcela Díaz (Vice Chair/Vicepresidenta) 

Members Absent / Miembros Ausentes: 

• Ivan Cornejo (Chair/Presidente) 

• Maria Jose Rodriguez Cadiz 

• Jessica Noemi Aguirre 

3. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda 

Motion to amend the agenda by removing Item 6(d), NM Ascend Program and Workforce 
Development Opportunities. 

Moción para enmendar la agenda eliminando el punto 6(d), Programa NM Ascend y 
Oportunidades de Desarrollo Laboral. 
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Motion/Moción: Gina Auz 

Second/Segundo: Cipriana Jurado Herrera 

Vote/Voto: Approved / Aprobado 

4. Approval of Minutes / Aprobación de las Minutas 

Minutes from the March 9, 2026 meeting were approved. 

Se aprobaron las minutas de la reunión del 9 de marzo de 2026. 

Motion/Moción: Gina Auz 

Second/Segundo: Cipriana Jurado Herrera 

Vote/Voto: Approved / Aprobado 

Abstention/Abstención: Becky Rowley (Not present at the March 9, 2026 meeting / No 
estuvo presente en la reunión del 9 de marzo de 2026). 

5. Community Comments / Comentarios de la Comunidad 

No community comments were presented. 

No se presentaron comentarios de la comunidad. 

6. Work Session / Sesión de Trabajo 

6(a) Feria Southside Impact and Community Outreach Update / Actualización sobre el 
impacto de Feria Southside y alcance comunitario 

Presenter/Presentadora: Elizabeth Camacho, Economic Development & Communications 
Administrator 

Summary / Resumen: Staff presented information regarding Southside economic 
development initiatives, entrepreneurship support, placemaking projects, and community 
outreach efforts associated with Feria Southside. (El personal presentó información sobre 
iniciativas de desarrollo económico en el Southside, apoyo al emprendimiento, proyectos 
de activación comunitaria y esfuerzos de alcance comunitario relacionados con Feria 
Southside.) 

Committee Discussion / Discusión del Comité: Committee members discussed 
opportunities to improve communication with immigrant communities and strengthen 
dissemination of information regarding available resources and programs. (Los miembros 
del Comité discutieron oportunidades para mejorar la comunicación con las comunidades 
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inmigrantes y fortalecer la difusión de información sobre recursos y programas 
disponibles.) 

6(b) Update on U Visa Reports and Coordination with Santa Fe Police Department / 
Actualización sobre reportes de Visas U y coordinación con el Departamento de 
Policía de Santa Fe 

Presenter/Presentador: Lt. Heinz DeLuca, Santa Fe Police Department 

Summary / Resumen: Lt. DeLuca provided an update regarding U Visa recipients and 
pipeline cases. Information was shared regarding certification outcomes and the review 
process. (El Tte. DeLuca presentó una actualización sobre solicitudes de certificación para 
Visas U y delitos calificativos. También se compartió información sobre resultados de 
certificaciones y el proceso de revisión.) 

Committee Discussion / Discusión del Comité: Committee members discussed the need 
for additional education regarding U Visa legislation, eligibility requirements, and standard 
operating procedures. Members noted the importance of continuing the discussion 
through future monthly reports and presentations. (Los miembros del Comité discutieron 
la necesidad de ofrecer mayor educación sobre la legislación relacionada con las Visas U, 
los requisitos de elegibilidad y los procedimientos operativos estándar. Los miembros 
señalaron la importancia de continuar esta conversación mediante futuros informes y 
presentaciones mensuales.) 

6(c) Viva el Voto: Community Education on Semi-Open Primary Elections / Viva el 
Voto: Educación comunitaria sobre elecciones primarias semiabiertas 

Presenter/Presentadora: Marcela Díaz, Executive Director, Somos Un Pueblo Unido 

Summary / Resumen: Educational information was presented regarding the differences 
between primary and general elections, voter participation requirements, and how 
candidates are selected through political party primaries. (Se presentó información 
educativa sobre las diferencias entre elecciones primarias y generales, los requisitos para 
participar y la forma en que los candidatos son seleccionados mediante elecciones 
primarias partidistas.) 

Committee Discussion / Discusión del Comité: Discussion included the significance of 
primary elections in jurisdictions where one political party predominates, such as Santa 
Fe, and the importance of voter education and civic engagement. (La discusión incluyó la 
importancia de las elecciones primarias en jurisdicciones donde predomina un partido 
político, como Santa Fe, y la necesidad de continuar promoviendo la educación cívica y la 
participación electoral.) 
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7. Discussion and Possible Action Items / Discusión y Posibles Acciones 

No formal action was taken. 

No se tomó acción formal. 

8. Old Business / Asuntos Pendientes 

Committee members provided updates regarding participation by representatives of the 
Ecuadorian Embassy and attendance at the previous month's educational programming 
regarding Individual Taxpayer Identification Numbers (ITINs). 

Los miembros del Comité compartieron actualizaciones sobre la participación de 
representantes de la Embajada de Ecuador y la asistencia a la programación educativa del 
mes anterior relacionada con los Números de Identificación Personal del Contribuyente 
(ITIN). 

9. Matters from the Chair / Asuntos del Presidente 

No report. 

No hubo informe. 

10. Matters from the Committee / Asuntos del Comité 

Gina Auz announced opportunities for community organizations to participate in the 
upcoming May 16–17 community event and invited interested groups to contact her for 
additional information regarding participation. 

Gina Auz anunció oportunidades para que organizaciones comunitarias participen en el 
próximo evento comunitario del 16 y 17 de mayo e invitó a los grupos interesados a 
comunicarse con ella para obtener más información sobre cómo participar. 

11. Matters from Staff / Asuntos del Personal 

No additional staff matters were presented. 

No se presentaron asuntos adicionales del personal. 

12. Adjournment / Clausura de la Sesión 

The meeting adjourned at 5:30 p.m. 

La reunión concluyó a las 5:30 p.m. 

 

Prepared by / Preparado por: 
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Elizabeth Camacho, Immigration Committee Liaison 

Approved by / Aprobado por: 

Ivan Cornejo, Immigration Committee Chairman/Presidente 
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